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Betydning af symbolerne i vejledningen
• Sikkerhedssymboler

Dokumentationen  og  dette  produkt  bruger  grafiske  symboler  til  at  vise,  hvordan  det  kan  bruges  på  en  sikker  måde.
Symbolerne  og  deres  betydninger  er  som  følger.  Sørg  for,  at  du  forstår  og  overholder  disse  advarselssymboler  for  at  undgå  skader  på  personer  eller
ejendom.

 Advarsel Dette symbol angiver oplysninger, der, hvis de ignoreres, kan medføre personskade eller dødsfald som følge af ukorrekt håndtering.

 Pas på Dette symbol angiver oplysninger, der, hvis de ignoreres, kunne resultere i personskade eller fysisk beskadigelse som følge af ukorrekt
håndtering.

• Symboler  for  generelle  oplysninger

Advarsel Angiver oplysninger, der, hvis de ignoreres, kunne resultere i fejlfunktion eller beskadigelse.

a
Angiver yderligere oplysninger, som kan være nyttige at vide om et emne.

s Angiver en side, som indeholder detaljerede oplysninger om et emne.

[Navn] Angiver navnene på knapperne på fjernbetjeningen eller kontrolpanelet.
Eksempel: [Return]-knap

Menunavn Viser punkter i menuen Konfiguration.
Eksempel:
Vælg Brightness under Picture Quality.
Picture Quality - Brightness



Sikkerhedsanvisninger
Læs  denne  Brugerhåndbog,  og  følg  sikkerhedsanvisningerne  for  dokumentkameraet.  Opbevar  håndbogen  til  senere  brug.

Miljømæssige  forholdsregler

 Advarsel
Brug  eller  opbevar  ikke  dokumentkameraet  eller  fjernbetjeningen  på  et  varmt  sted,  som  f.eks.  i  nærheden  af  en  radiator,  i  direkte  sollys  eller  i  et  lukket  køretøj.  Der  kan
opstå  varmeskade,  brand  eller  fejlfunktion.
Brug  og  opbevar  ikke  dokumentkameraet  udendørs  i  længere  tid  eller  på  steder,  hvor  det  kan  blive  udsat  for  regn,  vand  eller  høj  luftfugtighed.  Det  kan forårsage  brand eller
elektrisk  stød.
Brug  eller  opbevar  ikke  dokumentkameraet  på  steder,  hvor  det  kan  blive  udsat  for  røg,  damp,  sprængfarlige  gasser  eller  støvfyldte  omgivelser.  Det  kan  forårsage  brand  eller
elektrisk  stød.

 Pas  på
Opstil  ikke  dokumentkameraet  i  nærheden  af  højspændingsledninger  eller  magnetfelter.  Det  kan  influere  på  korrekt  funktion.

Brug  kameraet  under  ordentlige  omgivende  forhold.  s  "Generelle  specifikationer"  s.58

Placér  eller  opbevar  ikke  dokumentkameraet,  hvor  mindre  børn  kan  nå  den.  Det  kan  falde  eller  vælte,  og  forårsage  personskade.

Placér  eller  opbevar  ikke  dokumentkameraet  på  steder,  hvor  det  kan  blive  udsat  for  vibrationer  eller  stød.



Elektriske  forholdsregler

 Advarsel
Åbn ikke  nogen  af  dokumentkameraets  dæksler  undtagen  som  specifikt  forklaret  i  denne  Brugerhåndbog.  Forsøg  ikke  at  adskille  eller  modificere  dokumentkameraet.  Lad  alle
reparationer  udføre  af  kvalificerede  teknikere.
I  følgende  tilfælde  skal  du  trække  dokumentkameraets  stik  ud  af  stikkontakten,  og  kontakt  din  lokale  forhandler  eller  EPSON  for  hjælp:
• Hvis  der  kommer  røg,  mærkelige  lugte  eller  mærkelige  lyde  fra  enheden
• Hvis  der  kommer  væske  eller  fremmedlegemer  ind  i  enheden
• Hvis  enheden  har  været  tabt,  eller  hvis  huset  er  beskadiget
Forsat  brug  i  disse  situationer  kan  medføre  brand  eller  elektrisk  stød.
Forsøg  ikke  at  bruge  andre  adaptere  end  den  lysnetadapter  og  strømledning,  der  følger  med  enheden.  Brug  af  en  uegnet  adapter  kan  medføre  beskadigelse,  overophedning,
brand  eller  elektrisk  stød.
Brug  lysnetadapteren  med  den  korrekte  spænding,  der  er  angivet  i  denne  håndbog.  Brug  af  en  anden  strømkilde  kan  medføre  brand  eller  elektrisk  stød.
Hvis  strømforsyningen,  ledningen  eller  dokumentkameraet  beskadiges,  skal  du  slukke  for  strømmen,  tage  stikket  ud  af  stikkontakten  og  kontakt  din  lokale  forhandler  eller
EPSON  for  hjælp.
Rør  ikke  ved  enheden,  lysnetadapteren  eller  stikket  med  våde  hænder.  Ellers  kan  du  muligvis  få  elektrisk  stød.
Brug  ikke  en  ledning,  som  er  beskadiget.  Dette  kan  forårsage  brand  eller  elektrisk  stød.  Tag  følgende  forholdsregler  i  brug  ved  håndtering  af  ledningen:
• Modificer  ikke  ledningen.
• Sæt  ikke  tunge  genstande  oven  på  ledningen.
• Du  må  ikke  bøje,  sno  eller  trække  voldsomt  i  ledningen.
• Hold  ledningen  væk  fra  varme  elektriske  apparater.
Tag  følgende  forholdsregler  ved  håndtering  af  stikket.  Overholdes  disse  forholdsregler  ikke,  kan  det  medføre  brand  eller  elektrisk  stød.
• Overbelast  ikke  stikkontakter,  forlængerkabler  eller  strømskinner.
• Sæt  ikke  stikket  ind  i  en  støvet  stikkontakt.
• Sæt  stikket  ordentligt  ind  i  stikkontakten.
• Træk  ikke  i  ledningen,  når  du  tager  stikket  ud.  Sørg  altid  for  at  holde  i  stikket,  når  du  tager  det  ud.
Rør  ikke  ved  stikket  under  tordenvejr.  Ellers  kan  du  muligvis  få  elektrisk  stød.



 Pas  på
Sluk  dokumentkameraet,  og  tag  dets  stik  ud  af  stikkontakten  efter  brug.
Kontroller,  at  der  er  slukket  for  strømmen,  at  stikket  er  taget  ud  af  stikkontakten,  og  at  alle  kabler  er  taget  ud,  før  dokumentkameraet  flyttes.
Hvis  der  opstår  en  fejl  pga.  elektrostatisk  elektricitet,  torden  eller  lignende,  går  produktet  i  gang  med  en  gendannelsesproces.  Under  gendannelsen  må  der  ikke  røres  ved
nogen  knapper  på  produktet.

Forholdsregler  for  installation

 Advarsel
Brug  ikke  lim  for  at  forhindre  skruerne  i  at  løsne  sig,  og  brug  ikke  olie  eller  smøremidler.  Dette  kan  forårsage  revner  på  dokumentkameraets  kabinet,  og  kan  forårsage
alvorlige  kvæstelser.

 Pas  på
Placer  ikke  dokumentkameraet  på  et  ustabilt  sted  som  f.eks.  et  vakkelvornt  bord  eller  en  skrå  flade.  Dokumentkameraet  kan  falde  ned  eller  vælte  og  forårsage  personskade.
Hvis  du  bruger  et  bord,  en  vogn  eller  et  stativ,  skal  du  kontrollere,  at  det  er  stabilt  og  ikke  kan  vælte.
Når  du  bruger  monteringspunkterne  på  dokumentkameraets  underside  til  at  fastgøre  det  til  et  bord,  en  vogn  eller  et  stativ,  skal  du  spænde  de  to  bolte  omhyggeligt,  men  de
må  ikke  overspændes.  Brug  ikke  lim.
Placer  ikke  dokumentkameraet  på  et  sted  med  dårlig  udluftning,  hvor  der  kan  ophobes  varme.
Placér  ikke  dokumentkameraet  på  et  tæppe,  en  dyne,  etc.  og  tildæk  det  ikke  under  brug.
Placér  ikke  dokumentkameraet  på  et  varmt  sted,  som  f.eks.  i  nærheden  af  en  radiator.
Før  kablerne,  så  de  ikke  udgør  en  risiko.  I  modsat  fald  kan  nogen  snuble  over  dem.  og  forårsage  et  fald  eller  kvæstelser.



Forholdsregler  for  rengøring

 Advarsel
Brug  en  tør  klud  (eller  en  fugtig,  hårdt  opvredet  klud  ved  vanskelige  pletter)  til  rengøring.  Brug  ikke  væske,  spraymidler  eller  opløsningsmidler  såsom alkohol,  fortynder  eller
rensebenzin.
Sæt  ikke  beholdere  med  væske  oven  på  eller  i  nærheden  af  dokumentkameraet.
Spild  ikke  væske,  og  spray  ikke  fin  væsketåge  ind  i  dokumentkameraet.  Hvis  der  kommer  væske  ind  i  dokumentkameraet,  kan  det  forårsage  fejlfunktion,  brand  eller  elektrisk
stød.  Hvis  du  har  spildt  væske,  skal  du  slukke  for  strømmen,  tage  lysnetadapterens  stik  ud  af  stikkontakten  og  kontakte  den  lokale  distributør.  Brug  af  den  beskadigede
enhed  kan  medføre  brand  eller  elektrisk  stød.
Stik  aldrig  nogen  genstande  i  nogen  åbninger  i  dokumentkameraet.  Efterlad  ikke  genstande,  specielt  brandbare  genstande,  i  nærheden  af  dokumentkameraet.  Dette  kan
medføre  brand  eller  elektrisk  stød.

 Pas  på
Tag  lysnetadapterens  stik  ud  af  stikkontakten  før  rengøring  for  at  undgå  elektrisk  stød.

Forholdsregler  for  brug

 Pas  på
Se  ikke  ind  i  linsen,  mens  LED-illuminationslampen  lyser.  Det  kraftige  lys  kan  skade  øjnene.
Brug  ikke  magt,  når  du  justerer  dokumentkameraet.  Dokumentkameraet  kan  knække  og  forårsage  personskade.
Sæt  ikke  tunge  genstande  på  dokumentkameraet.  I  modsat  fald  kan  den  blive  beskadiget.
Forsøg  ikke  at  trykke  armen  flad  eller  folde  den  tilbage.  I  modsat  fald  kan  den  blive  beskadiget.



Forholdsregler  for  batterier

 Advarsel
Forkert  batteribrug  kan  få  batterierne  til  at  briste  og  lække  batterisyre,  hvilket  kan  medføre  brand,  tilskadekomst  eller  korrosion  af  fjernbetjeningen.
Hvis  du  får  væske  fra  et  batteri  i  øjnene,  må  du  ikke  gnide  dem.  Skyl  dem  grundigt  med  vand,  og  søg  omgående  læge.
Hvis  du  får  væske  fra  batteriet  i  munden,  skal  du  omgående  skylle  med  store  mængder  vand  og  kontakt  en  læge.
Hvis  du  får  væske  fra  batteriet  på  huden  eller  på  tøjet,  skal  du  vaske  med  vand  for  at  undgå  risiko  for  hudskader.
Hold  batterierne  uden  for  børns  rækkevidde;  der  er  risiko  for  kvælning  og  det  er  meget  farligt,  hvis  de  sluges.
Hav  to  mangan  eller  alkaliske  AA-batterier  klar  til  udskiftning.  Sæt  ikke  forskellige  slags  batterier  i  apparatet,  og  bland  ikke  nye  og  gamle  batterier.
Sæt  batterier  i,  så  +  og  -  vender  korrekt.  Ellers  kan  det  medføre  lækage,  overophedning  eller  eksplosion.
Sørg  for  at  udskifte  begge  batterier  med  nye  batterier  af  samme  slags.  Ellers  kan  det  medføre  lækage,  overophedning  eller  eksplosion.
Tag  batterierne  ud,  hvis  du  ikke  skal  bruge  fjernbetjeningen  i  længere  tid.  Tag  batteriet  ud  af  fjernbetjeningen,  så  snart  det  er  fladt.  Hvis  et  afladet  batteri  får  lov  at  sidde  i
apparatet  i  lang  tid,  kan  den  gas,  som  udsendes  fra  batteriet,  forårsage  lækage,  overophedning,  eksplosion  eller  beskadigelse  af  fjernbetjeningen.
Batterierne  må  ikke  udsættes  for  varme,  åben  ild  eller  vand.
Bortskaf  brugte  batterier  i  overensstemmelse  med  de  lokale  bestemmelser.
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Indledning
Du kan bruge  dette  dokumentkamera  til  at  optage  og  projicere  sider  fra  bøger  eller  andre  dokumenter  og  endda  tredimensionale  genstande.  Du kan også  bruge
den  medfølgende  software  til  at  styre  dokumentkameraet  fra  en  computer.



• Fjernbetjening  med  2  AA-batterier
• Strømledning  og  adapter
• Computer-kabel
• USB-kabel
• EPSON  Document  Camera  Software  CD-ROM
• Document  CD-ROM
• Introduktion
• Mikroskopadapter

Medfølgende dele 11



Top/side/bagside

Navn Funktion

A Kamerahoved s "Kamerahoved" s.12

B Fjernmodtager Modtager signaler fra fjernbetjeningen.

C Betjeningspanel s "Betjeningspanel" s.13

D SD-kortplads Gør det muligt at gemme og vise billeder på et SD-
kort.
s "Visning af gemte billeder som et diasshow"
s.30

E Sikkerhedsåbning Sikkerhedsåbningen er kompatibel med
Kensingtons MicroSaver-sikkerhedssystem.

F Grænseflade s "Grænseflade" s.14

Navn Funktion

G Installationspunkt for
sikkerhedskabel

Gør det muligt at montere et almindeligt
tilgængeligt sikkerhedskabel til fastlåsning af
dokumentkameraet.

Kamerahoved

Navn Funktion

A Mikrofon Optager lyd under optagelse af en video.

B [ ] Lampekontakt Ændrer LED-lampestatussen i tre trin: lys, dæmpet
og slukket.

C LED-lampe Giver yderligere lys, når der ikke er nok lys på
dokumentet.

D Kameralinse Optager billedet.
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Navn Funktion

E Kameraarm Folder kameraarmen ud og ind, for at justere højden
på kamerahovedet.

Advarsel
Du  skal  ikke  gnide  linsen  med  hårde  materialer  eller  udsætte  den  for  stød,  da
den  nemt  kan  blive  beskadiget.  Brug  en  blød  klud  til  at  tørre  linsen  forsigtigt.

Betjeningspanel

Navn Funktion

A [t] Tænd/sluk-knap Tænder og slukker dokumentkameraet.

B Knappen [Source]
[ ] [ ]

Skifter billedet, der sendes til enheden, som er
forbundet til Display Out-porten.
[ ]: Projicerer billeder (live eller fra et SD-kort) via
dokumentkameraet.
[ ]: Projicerer billeder fra en computer, som er
forbundet til Computer In-porten.

Navn Funktion

C Knappen [Menu] Åbner og lukker menuen.

D Knapperne
[ ] [ ] [ ] [ ]

Tryk på disse knapper, når menuskærmen vises, for
at vælge menupunkter og indstillingsværdier.

Knapperne [ ] [ ] Indstiller billedets lysstyrke, hvis der trykkes på
knappen under projicering af billeder fra
dokumentkameraet.

Knapperne [ ] [ ] Indstiller fokussen på billedet, hvis der trykkes på
knappen under projicering af billeder fra
dokumentkameraet.

E Knappen [Enter] • Når der trykkes på denne knap, mens menuen
vises, bekræftes det aktuelle punkt.

• Viser menuen SD Card og billeder på SD-kortet,
hvis der trykkes på knappen under projicering af
live-billeder.
s "Visning af et diasshow (SD-kort
visningsfunktion)" s.33

F Knappen [Esc] Stopper den aktuelle funktion. Når der trykkes på
denne knap, mens menuen vises, skiftes der til det
foregående menuniveau.

G Knappen [Zoom]
[z] [x]

Forstørrer eller reducerer billedet uden at ændre
projiceringsstørrelsen.

H Knappen [Capture]
[ ]

Optager stillbilleder.
s "Lagring af billeder" s.31

I Knappen [Focus] Fokuserer automatisk billedet.
Dokumentkameraet kan ikke fokusere på
genstande, der er ca. 10 cm eller mindre fra
kameralinsens overflade.

J Knappen [Freeze] Fastholder live-billeder. Tryk på knappen igen for at
genoptage projiceringen.

K Knappen [Record]
[ ]

Starter og stopper videooptagelse.
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Grænseflade

Navn Funktion

A Power (strømadapter/DC-
indgang)

Til tilslutning af den medfølgende strømledning
eller adapter.

B Computer In-port Tilfører billedsignaler fra en computer.

C Display Out-port Udsender billeder til billedenheder, som f.eks. en
projektor.

D HDMI-port Udsender billeder og lyd til videoudstyr eller en
computer, der er kompatibel med HDMI-signal.

E USB-B (TypeB)-port Forbinder dokumentkameraet til computeren med
det medfølgende USB-kabel. Ved at bruge den
medfølgende software, kan du styre
dokumentkameraet fra en computer.

Sokkel

Navn Funktion

A Monteringspunkter Du kan montere dokumentkameraet på et bord, en
vogn eller et stativ med almindeligt tilgængelige M4-
bolte. Du kan skrue dem i en maksimal dybde på
9 mm.

Advarsel
Fastgør  boltene  omhyggeligt,  men  over‐
spænd  dem  ikke.  Brug  ikke  lim.

B Installationspunkt for
sikkerhedskabel

Gør det muligt at montere et almindeligt
tilgængeligt sikkerhedskabel til fastlåsning af
dokumentkameraet.
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Fjernbetjening Projektorbetjeninger

Navn Funktion

A [t]  Tænd/sluk-knap Tænder  eller  slukker  projektoren  ved  brug
sammen  med  en  Epson-projektor.*
Dokumentkameraet  kan  ikke  betjenes  med
denne  knap.

B [A/V  Mute]-knap Aktiverer  eller  deaktiverer  video  og  lyd  på  en
Epson-projektor.*

C Knappen  [Source  Search] Ændrer  den  inputkilde,  der  er  sluttet  til  en
Epson-projektor.*

*  Dette  understøttes  ikke  af  alle  projektorer.  Kontakt  den  lokale  forhandler  eller
det  nærmeste  servicecenter,  der  er  angivet  i  denne  vejledning,  for  at  få  flere
oplysninger.
s  "Kontaktliste  vedrørende  din  Epson  projektor"  s.52

Betjening  af  dokumentkamera

Navn Funktion

D [t] Tænd/sluk-knap Tænder og slukker dokumentkameraet.
Projektoren kan ikke betjenes med denne knap.

E Knappen [Auto Focus] Fokuserer automatisk billedet.
Dokumentkameraet kan ikke fokusere på
genstande, der er ca. 10 cm eller mindre fra
kameralinsens overflade.

F Knappen [Rotate Image]
[ ]

Gør det muligt at dreje et billede, der står på hovedet.

G Knappen [Menu] Åbner og lukker menuen.

H Knapperne
[ ] [ ] [ ] [ ]

Tryk på disse knapper, når menuskærmen vises, for
at vælge menupunkter og indstillingsværdier.
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Navn Funktion

I Knappen [Enter] • Når der trykkes på denne knap, mens menuen
vises, bekræftes det aktuelle punkt.

• Viser menuen SD Card og billeder på SD-kortet,
hvis der trykkes på knappen under projicering af
live-billeder.

J Knappen [Brightness]
[ ] [ ]

Justerer billedets lysstyrke.

K Knappen [SD Card
Viewer]

Projicerer billeder og videoer til SD-kortet som et
diasshow. Tryk på knappen [Single] for at vise
billedet til én skærm, og tryk på knappen [Split] for
at vise to billeder på venstre og højre side.
s "Visning af et diasshow (SD-kort
visningsfunktion)" s.33

L Knapperne [Camera] Projicerer live-billeder fra dokumentkameraet.

M Knappen [Zoom]
[z] [x]

Forstørrer eller reducerer billedet uden at ændre
projiceringsstørrelsen.

N Knappen [Focus]
[ ] [ ]

Justerer billedfokus manuelt.

O [Esc]-knap Stopper den aktuelle funktion. Når der trykkes på
denne knap, mens menuen vises, skiftes der til det
foregående menuniveau.

P Knappen [Record]
[ ]

Starter og stopper videooptagelse.

Q Knappen [Capture]
[ ]

Optager stillbilleder.

R [Freeze]-knap Fastholder live-billeder. Tryk på knappen igen for at
genoptage projiceringen.

Navn Funktion

S Knappen [Source]
[ ] [ ]

Skifter billedet, der sendes til enheden, som er
forbundet til Display Out-porten.
[ ]: Projicerer billeder fra en computer, som er
forbundet til Computer In-porten.
[ ]: Projicerer billeder (live eller fra et SD-kort) via
dokumentkameraet.

T Lysemitterende område på
fjernbetjeningen

Udsender fjernbetjeningssignaler.
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Tilslutning
Følg  anvisningerne  i  dette  afsnit  for  at  konfigurere  dokumentkameraet.



Du  kan  tilslutte  dokumentkameraet  direkte  til  billedenheder,  som  f.eks.  en
projektor  eller  ekstern  skærm  med  et  computerkabel  eller  HDMI-kabel.

a
Du  kan  også  tilslutte  dokumentkameraet  til  en  projektor  via  en
computer.
s  "Forbindelse  til  en  projektor  med  en  computer"  s.20

Forbindelse med et computerkabel (medfølger)
Forbind  Display  Out-porten  på  dokumentkameraet  til  en  projektor  med
computerkablet.  Billeder  (live  eller  på  et  SD-kort)  fra  dokumentkameraet
udsendes  fra  projektoren.  Lyd  udsendes  ikke.

Forbindelse med et HDMI-kabel
Forbind  HDMI-porten  på  dokumentkameraet  til  en  projektor  med  et
HDMI-kabel  (kan  købes  i  almindelig  handel).  Billeder  (live  eller  på  et  SD-

kort)  fra  dokumentkameraet  udsendes  fra  projektoren.  Kun  lyd  fra  SD-
kortet  udsendes.

a
Når  du  forbinder  billedenheder,  som  understøtter  standarden  HDMI
CEC,  til  dokumentkameraet,  kan  betjeningen  af  dokumentkameraet  og
billedenheden  linkes  sammen.  Vælg  HDMI  Link  på
dokumentkameraet.  s  Function  -  HDMI  Link  s.41
Du  kan  læse  hvordan  billedenheden  skal  indstilles  i  dokumentationen
der  følger  med  den.

Ved brug af en computer
Når  Computer  In-porten  på  dokumentkameraet  forbindes  til  en  computer
med  et  computerkabel,  kan  du  projicere  PowerPoint-fremvisninger  og
billeder  fra  andre  programmer  via  en  projektor.
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a
• Denne  forbindelsesmetode  er  kun  tilgængelig,  når  dokumentkameraet

er  forbundet  til  en  computer  med  et  computerkabel.  Hvis
computeren  ikke  har  en  VGA-udgangsport,  skal  du  forbinde
computeren  direkte  til  projektoren.

• Billederne  på  computeren,  som  er  forbundet  til  dokumentkameraet,
udsendes  kun  fra  Display  Out-porten.

Du  kan  skifte  det  projicerede  billede  mellem  [ ]  og  [ ]  med
knappen  [Source]  på  dokumentkameraet  eller  fjernbetjeningen.

[ ]:  Projicerer  billeder  fra  en  computer.
[ ]:  Projicerer  billeder  (live  eller  fra  et  SD-kort)  via  dokumentkameraet.
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Når  dokumentkameraet  er  forbundet  til  en  computer  med  et  USB-kabel,
kan  du  styre  dokumentkameraet  fra  computeren.  Med  den  medfølgende
software  kan  du  gemme  billeder  og  videoer,  justere  billedkvalitet,  zoom,
etc.

s  "Brug  af  computer-softwaren"  s.44

Forbind  USB-B-porten  på  dokumentkameraet  til  en  computer  med et  USB-
kabel.

Forbind  derefter  computeren  til  projektoren.  Kablet,  der  bruges  til
forbindelsen  afhænger  af  computeren  og  projektoren.  Se  venligst
dokumentationen,  der  fulgte  med  computeren  og  projektoren.

a
• Du  kan  ikke  projicere  billeder  ved  at  tilslutte  dokumentkameraet

direkte  til  en  projektor  med  et  USB-kabel.
• Slut  dokumentkameraet  til  en  USB  2.0-port  på  en  computer.  Hvis  du

slutter  det  til  en  USB  3.0-port,  fungerer  det  muligvis  ikke  korrekt.
• Forbind  ikke  flere  dokumentkameraer  til  én  computer  på  samme

tid.

Forbindelse til en projektor med en computer 20



Projicering



a Løft  op  i  kameraarmen  med  én  hånd,  mens  du  holder  i
kamerahuset  med  den  anden  hånd.

b Drej  kameraarmen  som  vist  nedenfor.

c Placer  kamerahovedet  over  projiceringsområdet.

Advarsel
Forsøg  ikke  at  trykke  armen  flad  eller  folde  den  tilbage.  Ellers  kan
dokumentkameraet  blive  beskadiget.
Kameraarmen  kan  kun  dreje  inden  for  det  område,  der  er  vist
nedenfor.

Positionering af dokumentkameraet 22



Forbind  dokumentkameraet  til  projektoren  med  et  kabel,  inden  du  tænder
for  dokumentkameraet.  s  "Tilslutning"  s.17

a Tilslut  ledningen  som  vist  på  billedet,  og  slut  stikket  til  en
stikkontakt.

b Tryk  på  [t]  tænd/sluk-knappen  på  dokumentkameraet  eller  på
fjernbetjeningen.

Strømindikatoren  lyser  blå.  Når  dokumentkameraet  er  startet  op,
lyser  strømindikatoren  og  kameraindikatoren  blå.  Opstarten  tager  ca.
15  sekunder.

c Tænd  projektoren.

d Vælg  den  relevante  kilde  på  projektoren,  afhængig  af  hvilken  port
apparatet  er  forbundet  til.

Live-billeder  fra  dokumentkameraet  projiceres  fra  projektoren.
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a Placer  dokumentet  på  bordet  under  kamerahovedet.  Ret  centeret
på  dit  dokument  ind  med  -mærket  på  siden  af
dokumentkameraet.

a
• Når  du  projicerer  papir  i  A4-størrelse  eller  letter-størrelse,  skal

du  justere  papirets  kant  med  styrene  på  siden  af
dokumentkameraet.

• Den  maksimale  papirstørrelse,  som  kan  projiceres,  er  A3
landskab.

b Tryk  på  [ ]  lampekontakten  for  at  belyse  dokumentet.

a Om  nødvendigt  kan  du  justere  billedets  lysstyrke  vha.  [ ]

eller  [ ]  på  dokumentkameraet  eller  fjernbetjeningen.

c Tryk  på  knappen  [Focus]  på  dokumentkameraet  eller  på
knappen  [Auto  Focus]  på  fjernbetjeningen.

Fokuseringen  indstilles  automatisk.

a
For  at  gøre  genstande,  som  er  svære  at  fokusere  på,  skarpere,
skal  du  bruge  knapperne  [ ]/[ ]  på  dokumentkameraet,  eller
knapperne  [Focus]  [ ]/[ ]  på  fjernbetjeningen.

d Tryk  på  knappen  [Zoom]  -  [z]  på  dokumentkameraet  eller
fjernbetjeningen  for  at  zoome  ind  på  en  del  af  billedet.  Tryk  på
knappen  [Zoom]  -  [x]  for  at  zoome  ud.
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a
• Du  kan  zoome  op  til  12x  optisk  og  10x  digitalt.  (Når  den  optiske

zoom-grad  når  den  maksimale  værdi,  skifter  den  til  digital  zoom).

Ved  brug  af  den  optiske  zoom:

Ved  brug  af  den  digitale  zoom:

• Hvis  du  vil  aktivere  den  digitale  zoom,  skal  du  trykke  på  [Menu]-
knappen  og  indstille  Image  >  Digital  Zoom  til  On.

• Når  du  bruger  digital  zoom,  kan  du  rulle  (panorering/hældning)  det
forstørrede  billede  ved  at  trykke  på  knapperne  [ ],  [ ],  [ ]
og  [ ].

• Billedkvaliteten  forringes,  når  du  bruger  digital  zoom.

Sådan skiftes det projicerede billede
Når  en  computer  er  forbundet  til  dokumentkameraet,  kan du  skifte  billedet,
som  projiceres  fra  projektoren,  ved  at  bruge  knappen  [Source]  på
dokumentkameraet  eller  fjernbetjeningen.

[ ]:  Projicerer  billeder  fra  en  computer.
[ ]:  Projicerer  billeder  (live  eller  fra  et  SD-kort)  via  dokumentkameraet.
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Udsendelse af billeder og lyd
Når  du  forbinder  flere  enheder  til  ét  dokumentkamera,  udsendes  billede  og
lyd  som  følger.

Når [ ] vælges med knappen Source

• Display  Out-port:  Billeder  fra  en  computer
• HDMI-port:  Live-billeder  fra  dokumentkameraet
• USB-B-port:  Live-billeder  fra  dokumentkameraet  og  lyd  fra  den  interne

mikrofon

a
Billederne på computeren, som er forbundet til dokumentkameraet,
udsendes kun fra Display Out-porten.

Når [ ] vælges med knappen Source

Når du projicerer live-billeder fra dokumentkameraet
• Display  Out-port:  Live-billeder  fra  dokumentkameraet
• HDMI-port:  Live-billeder  fra  dokumentkameraet
• USB-B-port:  Live-billeder  fra  dokumentkameraet  og  lyd  fra  den  interne

mikrofon

a
Når du optager live-billeder eller tager billeder med dokumentkame‐
raet, kan billeder og lyd ikke udsendes fra USB-B-porten.

Ved projicering af billeder fra et SD-kort
• Display  Out-port:  Billeder  fra  et  SD-kort
• HDMI-port:  Billeder  og  lyd  fra  et  SD-kort

a
Når en computer er forbundet til USB-B-porten, er SD-kortlæseren
ikke tilgængelig.

Frysning af et billede
Tryk  på  og  slip  knappen  [Freeze]  på  dokumentkameraet  eller
fjernbetjeningen  for  at  fastfryse  billedet.

Efter  frysning  af  billedet  kan  du  fjerne  dokumentet  og  lade  billedet  af  det
stå  på  skærmen.  Læg  det  næste  dokument  under  kameralinsen,  og  tryk  på
knappen  [Freeze]  igen;  på  den  måde  forsætter  din  præsentation  uden
afbrydelse.

Projicering af små genstande
For  at  projicere  et  lille  objekt,  skal  du  sænke  kameraarmen.  Du kan  placere
kamerahovedet  inden  for  ca.  10  cm  af  genstanden.

Tryk  på  knappen [Zoom] -  [z]  på  dokumentkameraet  eller  fjernbetjeningen
for  at  zoome ind på  en  del  af  billedet.  Tryk  på  knappen [Zoom] -  [x]  for  at
zoome  ud.

Visning af whiteboard-billeder
Du  kan  bruge  dokumentkameraet  til  at  vise  et  foredrag  eller  en
præsentation  forrest  i  et  rum  eller  til  at  tage  billeder  af  et  whiteboard  eller
af  en  tavle.

a
Tryk  på  knappen  [Rotate  Image]  [ ]  på  fjernbetjeningen  for  at  vende
et  billede.  Du kan  også  dreje  billedet  ved  at  trykke  på  knappen  [Menu]
og  derefter  vælge  Image  >  Image  Rotation  >  180  degrees.

a Drej  kamerahovedet  og  indstil  det  mod  genstanden.
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b Tryk  på  knappen  [Focus]  på  dokumentkameraet  eller  på
knappen  [Auto  Focus]  på  fjernbetjeningen.

Der  fokuseres  automatisk  på  billedet.

a
Du kan  lave  en  lyd-/videooptagelse  af  din  projicering.  Billederne
gemmes  på  SD-kortet.
s  "Optagelse  af  film"  s.32

Projicering gennem et mikroskop

Projiceret billede

Brug  den  medfølgende  mikroskopadapter  for  at  vise  genstande  som  set
gennem  et  mikroskop.

a
• Inden  du  installerer  dokumentkameraet,  skal  du  foretage  følgende

indstillinger:
-  Fokuser  mikroskopet  og  juster  zoom
-  Tryk  på  knappen  [Menu],  og  vælg  derefter  Image  >  Microscope  >
On.

• Billeder  vises  muligvis  ikke  korrekt  afhængigt  af  mikroskopets
optiske  egenskaber.

a Fastgør  mikroskopadapteren  til  mikroskopets  objektiv.
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b Spænd  de  tre  skruer  på  mikroskopadapteren,  så  mikroskopets
objektiv  er  midt  på  mikroskopadapteren.

c Juster  højden  og  vinklen  på  kamerahovedet,  og  fastgør  det
derefter  til  mikroskopadapteren.
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Slukker  dokumentkameraet  efter  brug.

a Tryk  på  [t]  tænd/sluk-knappen  på  dokumentkameraet  eller  på
fjernbetjeningen.

Følgende  meddelelse  vises  på  det  projicerede  billede.

b Tryk  på  [t]  tænd/sluk-knappen  igen.

Det  projicerede  billede  forsvinder,  og  strømindikatoren  slukkes.

c Tag  ledningen  og  andre  forbundne  kabler  ud,  og  fold
kameraarmen  ned.
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Visning af gemte billeder som et diasshow
Du  kan  gemme  live-billeder  fra  dokumentkameraet  på  et  SD-kort,  og  derefter  vise  de  gemte  billeder  og  videoer  som  et  diasshow.

Dette  afsnit  forklarer  hvordan  du  udfører  handlinger  ved  brug  af  dokumentkameraet  eller  fjernbetjeningen.  Du  kan  gemme  billeder  med  softwaren  på  din
computer.

s  "Brug  af  computer-softwaren"  s.44

a
• Du  kan  bruge  FAT16  SD-kort  (op  til  2  GB)  og  FAT32  SDHC-kort  (op  til  32  GB).
• EX-FAT  SDXC-kort  understøttes  ikke.
• SD-kort  med  sikkerhedsfunktion  kan  ikke  anvendes.

Advarsel
I  følgende  situationer  kan  data  på  SD-kort  blive  slettet  eller  korrupt.
• Hvis  kortet  udsættes  for  statisk  elektricitet  eller  elektrisk  støj
• Hvis  kortet  ikke  behandles  korrekt
• Hvis  der  opstår  en  fejlfunktion,  eller  hvis  enheden  skal  repareres
• Hvis  der  opstår  skade  pga.  naturkatastrofe
Bemærk,  at  EPSON  ikke  er  ansvarlig  for  tab  eller  korrupte  data,  også  hvis  tabet  opstår  inden  for  garantiperioden.



Du  kan  gemme  billeder  fra  dokumentkameraet  som  på  et  SD-kort.

a
• Billederne  gemmes  i  JPEG-format  (1920  x  1080).
• Du  kan  ændre  baggrundsfarven  på  billederne  under  Background

Color.  Når  White  vælges,  og  billedet  gemmes,  og  du  udskriver
billedet  på  hvidt  papir,  vil  området  omkring  billedet  muligvis  ikke
være  fremhævet.  s  Function  -  Background  Color  s.41

a Sæt  et  SD-kort  i  stikket  for  SD-kort  på  dokumentkameraet.

b Vis  det  billede,  du  vil  gemme.

c Tryk  på  knappen  [Capture]  [ ]  for  at  tage  billedet.

Antallet  af  tilgængelige  billeder  vises  øverst  til  højre  på  skærmen ud
for  ,  og  billederne  gemmes  i  følgende  mappe  på  SD-kortet:

d Gentag trin  2  og 3  for  eventuelle  yderligere  billeder,  du vil  gemme.

a
Hvis  der  ikke  er  plads  på  SD-kortet,  vises  meddelelsen  "No  free
space  on  the  SD  Card."  (Ingen  ledig  plads  på  SD-kort.),  og
billedet  gemmes  ikke.
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Du  kan  gemme  billeder  og  lyd  fra  dokumentkameraet,  såsom  en  video,  på
et  SD-kort.

a
• Film  gemmes  i  AVI-format  (billeder:  Motion  JPEG  720p/30  bps,  lyd:

Lineær  PCM).
• Du  kan  optage  individuelle  filer  i  følgende  størrelser:

Kapacitet:  Op  til  2  GB
Optagelsestid:  Op  til  ca.  29  minutter
Hvis  den  maksimale  kapacitet  eller  optagelsestiden  overskrides  under
optagelsen,  gemmes  videoen  op  til  dette  punkt  og  videre  optagelse
stopper.

• Du  kan  se  hvor  meget  ledig  plads,  der  er  tilbage  på  SD-kortet  under
SD  Card  Info.  s  SD  Card  -  SD  Card  Info.  s.42

• Stil  Sleep  Mode  på  Off  for  at  forhindre  slukning  under  optagelse.
s  Function  -  Sleep  Mode  s.41

a Sæt  et  SD-kort  i  stikket  for  SD-kort  på  dokumentkameraet.

b Vis  det  billede,  du  vil  gemme.

c Tryk  på  knappen  [Record]  [ ]  for  at  genoptage  optagelse.

Optagelsesindikatoren  lyser  blå  under  optagelse.

a
• Den  forløbne  tid,  som  vises  mens  der  optages,  vises  øverst  til

højre  på  skærmen.  Dette  vises  ikke  på  det  gemte  billede.
• Hvis  der  ikke  er  plads  på  SD-kortet,  vises  en  meddelelsen  "No

free  space  on  the  SD  Card."  (Ingen  ledig  plads  på  SD-kort.),
og  videoen  gemmes  ikke.

• Fjern  ikke  SD-kortet  under  optagelse.
• Følgende  handlinger  er  tilgængelige  under  optagelse.

Frys,  zoom  (panorering/hældning),  automatisk  fokusering,
justering  af  lysstyrke,  justering  af  fokusering
Bemærk,  at  lydene  fra  når  du  trykker  på  knapperne  på
kameraet,  optages  også.

• Under  optagelsen  vises  en  blå  skærm  på  computeren,  som  er
forbundet  til  dokumentkameraet  med  et  USB-kabel.

d For  at  stoppe  med  at  optage  skal  du  trykke  på  knappen  [ ]
igen.

Når  du  gemmer  en  optagelse,  blinker  optagelsesindikatoren  blå,  og
den  går  ud  igen,  når  optagelsen  er  gemt.  Film  gemmes  i  følgende
mappe  på  SD-kortet:
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Du  kan  vise  fremvis  et  diasshow  af  de  billeder,  som  er  gemt  på  et  SD-
kort.

Denne  funktion  er  ikke  tilgængelig  i  følgende  situationer:

• Når  dokumentkameraet  forbindes  til  en  computer  med  et  USB-kabel
• Når  du  optager  en  film
• Når  der  udsendes  et  480p-signal  fra  HDMI-porten
Filer,  som  kan  vises  som  et  diasshow

Type Filtype Bemærkninger

Stillbille‐
der

JPEG
(i overensstemmelse med
DCF)

Filer med en opløsning på over 7680 x 5760
pixel kan ikke afspilles.

Film AVI
(billeder: Motion JPEG,
lyd: Lineær PCM)

Filer, som er større end 2 GB, kan ikke
afspilles.

a
I  dit  diasshow  kan  du  også  vise  filer,  som  ikke  er  optaget  med
dokumentkameraet.  For  at  kunne  vise  filerne,  skal  de  være  gemt  i  den
specificerede  mappe.  Se  venligst  følgende  for  yderligere  oplysninger.
s  "Problemer  med  SD-kort"  s.51

a Tryk  på  knappen  [Single]  på  fjernbetjeningen.

Den  sidste  fil  og  dens  miniature  på  SD-kortet  vises.

a
Du  kan  starte  et  diasshow  med  knappen  [Enter]  på
dokumentkameraet  eller  fjernbetjeningen.  Tryk  på
knappen  [Enter]  mens  du  projicerer  et  live-billede,  og  vælg
derefter  Single  Screen  i  menuen  SD  Card.

Miniaturer

a
Hvis  en  fil  ikke  kan  vises,  fordi  den  er  beskadiget  eller  for  stor,
vises  en  sort  skærm.

b Tryk  på  knapperne  [ ]  [ ]  for  at  vælge  miniaturen  til  den  fil,  du
ønsker  at  vise.

Tryk  på  knapperne  [ ]  [ ]  for  at  ændre  miniature-siden.
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c Tryk  på  knappen  [Enter]  for  at  skjule  miniaturerne.

Knappen  [ ]:  Viser  den  forrige  fil.

Knappen  [ ]:  Viser  den  næste  fil.

Knappen  [Esc]  :  Viser  miniaturerne  igen.

d Skjul  miniaturerne,  og  tryk  derefter  på  knappen  [Enter]  for  at
afspille  filmen.

Tryk  på  knappen  [Enter]  for  at  sætte  filmen  på  pause  eller  for  at
afspille  den.

e Tryk  på  knappen  [Menu]  for  at  få  adgang  til  følgende  funktioner.

Rotate  to
Right*1

Drejer  billedet  90  grader  til  højre.

Rotate  to  Left*1 Drejer  billedet  90  grader  til  venstre.

Delete Sletter  den  valgte  fil.

Split  Screen*1 Skærmen  skifter  til  en  opdelt  skærm,  og  du  kan
vise  et  live-billede  til  venstre  og  et  billede  på  SD-
kortet  til  højre.

Return  to  Camera Diasshowet  er  afsluttet,  og  der  vises  et  live-billede.

Thumbnail*2 Viser  miniaturerne.

*1  Dette  er  ikke  tilgængeligt,  når  der  vises  en  film.
*2  Dette  vises  ikke,  når  der  vises  miniaturer.

Advarsel
Hvis  billederne  på  SD-kortet  er  drejet,  når  de  vises  af
dokumentkameraet,  kan  det  oprindelige  billede  gemmes  som  det  drejede
billede.  Sikkerhedskopier  data  på  SD-kortet  til  andre  medier,  når  det  er
nødvendigt.

f Afslut  diasshowet  ved  at  trykke  på  knappen  [Camera]  på
fjernbetjeningen.

a
Du  kan  også  afslutte  diasshowet  ved  at  trykke  på
knappen  [ESC],  når  der  vises  miniaturer.

Opdeling af skærmen og visning af to billeder 
(Split  Screen)

Du  kan  vise  live-billeder  og  billeder  fra  et  SD-kort,  side  om  side  på
skærmen.  Du  kan  også  vise  to  billeder  på  et  SD-kort  på  samme  tid.
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Visning  af  live-billeder  og  billeder  på  et  SD-kort

a Tryk  på  knappen  [Split]  på  fjernbetjeningen.

Der  vises  et  live-billede  og  et  billede  på  SD-kortet  side  om  side  på
skærmen.

a
Du  kan  opdele  skærmen  med  knappen  [Enter]  på
dokumentkameraet  eller  fjernbetjeningen.  Tryk  på
knappen  [Enter]  mens  du  projicerer  et  live-billede,  og  vælg
derefter  Split  Screen  i  menuen  SD  Card.

b Tryk  på  knapperne  [ ]  [ ]  for  at  vælge  miniaturen  til  det  billede,
du  ønsker  at  vise.

Tryk  på  knapperne  [ ]  [ ]  for  at  ændre  miniature-siden.

a
Når  du  projicerer  live-billeder  fra  dokumentkameraet,  kan  du
ikke  vise  en  film  fra  SD-kortet.

c Tryk  på  knappen  [Enter]  for  at  skjule  miniaturerne.

Knappen  [ ]:  Viser  den  forrige  fil.

Knappen  [ ]:  Viser  den  næste  fil.

Knappen  [Esc]  :  Viser  miniaturerne  igen.

d Tryk  på  knappen  [Menu]  for  at  få  adgang  til  følgende  funktioner.

Nogle  funktioner  er  ikke  tilgængelige,  afhængig  af  billedet,  som
projiceres.

Rotate  to  Right Drejer  billedet  90  grader  til  højre.

Rotate  to  Left Drejer  billedet  90  grader  til  venstre.

Single  Screen Skifter  til  visning  af  et  enkelt  billede.

Flip Der  byttes  om  på  billederne  til  venstre  og  højre.

Camera/SD  Mo-
de
SD/SD  Mode

Ændrer  kombinationen  af  de  viste  billeder.
• Live-billeder  og  billeder  på  SD-kortet
• To  filer  på  SD-kortet

Return  to  Camera Diasshowet  er  afsluttet,  og  der  vises  et  live-billede.

Thumbnail* Viser  miniaturerne.

*  Dette  vises  ikke,  når  der  vises  miniaturer.

a
Du  kan  bruge  følgende  justeringsfunktioner  på  live-billederne.
Justering  af  lysstyrke,  justering  af  fokusering  (automatisk  og
manuelt),  frys,  zoom  (panorering/hældning)

e Afslut  diasshowet  ved  at  trykke  på  knappen  [Camera]  på
fjernbetjeningen.
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a
Du  kan  også  afslutte  diasshowet  ved  at  trykke  på
knappen  [ESC],  når  der  vises  miniaturer.

Visning  af  to  billeder  på  et  SD-kort

a Tryk  på  knappen  [Split]  på  fjernbetjeningen.

Der  vises  et  live-billede  og  et  billede  på  SD-kortet  side  om  side  på
skærmen.

a
Du  kan  opdele  skærmen  med  knappen  [Enter]  på
dokumentkameraet  eller  fjernbetjeningen.  Tryk  på
knappen  [Enter]  mens  du  projicerer  et  live-billede,  og  vælg
derefter  Split  Screen  i  menuen  SD  Card.

b Tryk  på  knappen  [Menu]  på  dokumentkameraet  eller
fjernbetjeningen,  og  vælg  derefter  SD/SD  Mode.

To  filer  på  SD-kortet  vises  side  om  side  på  skærmen.
Du  kan  ændre  filen,  som  har  en  orange  ramme.

c Tryk  på  knapperne  [ ]  [ ]  for  at  vælge  miniaturen  til  den  fil,  du
ønsker  at  vise.

Tryk  på  knapperne  [ ]  [ ]  for  at  ændre  miniature-siden.

d For  at  flytte  den  orange  ramme  til  højre  og  venstre  side  af
skærmen for  at  vælge filen  igen,  skal  du trykke på knappen [Menu]
mens  miniaturerne  vises,  og  vælg  derefter  Change  Focus.
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e Tryk  på  knappen  [Enter]  for  at  skjule  miniaturerne.

Knappen  [ ]:  Viser  den  forrige  fil.

Knappen  [ ]:  Viser  den  næste  fil.

Knappen  [Esc]  :  Viser  miniaturerne  igen.

f Afslut  diasshowet  ved  at  trykke  på  knappen  [Camera]  på
fjernbetjeningen.

a
Du  kan  også  afslutte  diasshowet  ved  at  trykke  på
knappen  [ESC],  når  der  vises  miniaturer.

Tilgængelige  kombinationer  for  funktionen  Split  Screen

Venstre kilde Højre kilde

Live-billede Billede på SD-kort

Billede på SD-kort Live-billede

Billede på SD-kort Billede på SD-kort

Venstre kilde Højre kilde

Film på SD-kort Billede på SD-kort

a
Film  kan  ikke  vises  på  højre  side  af  skærmen.
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Billedjusteringer og -effekter
Dokumentkameraet  har  en  lang  række  billedjusteringer  og  -effekter  inkl.  frys  billede,  sort-hvid  samt  muligheden  for  at  ændre  visning  af  farvebilleder.



Tryk på  knappen [Menu]  på dokumentkameraet  eller  fjernbetjeningen for  at
se  menuen  på  skærmen.  Se  venligst  følgende  for  yderligere  oplysninger  om
hvert  punkt  i  skærmmenuen.

s  "Tabel  over  skærmmenuen"  s.40

Følgende  menu  vises:

Brug  knapperne  [ ]  [ ]  [ ]  [ ]  til  at  navigere  gennem  menuen  og
foretage  indstillingerne.  Tryk  på  [Enter]  for  at  vælge  en  indstilling.  Når  du
er  færdig  med  indstillingerne,  skal  du  trykke  på  knappen  [Menu]
eller  [ESC]  for  at  lukke  menuen  og  gemme  indstillingerne.

a
Menuen  kan  ikke  vises,  når  du  forbinder  til  en  computer  med  et
USB-kabel.
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Image-menu
Indstillingspunkt Forklaring/vælg

White  Balance Vælg  en  indstilling  i  henhold  til  belysningen  i  rummet,  hvor  du  bruger  dokumentkameraet.
Auto*:  Justerer  automatisk  billedfarven  i  henhold  til  visningsmiljøet.
Cloudy:  Egnet  til  brug  i  skyet  vejr.
Daylight:  Egnet  til  brug  i  godt  vejr.
Fluorescent:  Egnet  til  brug  i  et  rum  med  fluorescerende  belysning.
Incandescent:  Egnet  til  brug  i  et  rum  med  glødelamper.

Focus  Lock Aktiverer  eller  deaktiverer  automatisk  fokus  under  brug  af  zoom-funktionen.
On:  Deaktiverer  automatisk  fokus  under  brug  af  optisk  zoom.
Off:  Aktiverer  automatisk  fokus  under  brug  af  optisk  zoom.

Image  Mode Du  kan  vælge  mellem  følgende  indstillinger,  for  at  justere  billedtypen,  som  du  viser:
Normal*:  Standardindstilling.
Text:  Egnet  til  projicering  af  sort-hvid  tekst.
Display:  Egnet  til  projicering  af  billeder  fra  en  tablet-skærm,  etc.

Digital  Zoom Justerer  indstillingerne  for  digital  zoom.
On:  Aktiverer  digital  zoom,  når  den  optiske  zoom  bruges.
Off*:  Deaktiver  digital  zoom.

Color/B&W/Negative Vælger  visningsmetode  for  farvebilleder.
Color*:  Viser  billedet  i  farve.
Black&White:  Viser  billedet  i  sort-hvid.
Negative:  Viser  et  negativ  af  et  foto  i  ægte  farve.

Image  Rotation Gør  det  muligt  at  dreje  et  billede.
Normal*:  Viser  billedet  som  det  faktisk  er.
180  degrees:  Viser  billedet  vendt  på  hovedet.

Microscope Optimeret  billedindstillingerne,  der  bruges  sammen  med  et  mikroskop.
On:  Indstiller  de  optimale  billedindstillingerne  til  brug  med  et  mikroskop.
Off*:  Vender  tilbage  til  de  normal  indstillinger.

Noise  Reduction Indstillinger  relateret  til  Noise  Reduction  på  live-billeder.
Off:  Deaktiverer  Noise  Reduction.
NR1,  NR2,  NR3:  Aktiverer  Noise  Reduction.  Anvend  denne  indstilling,  hvis  der  forekommer  støj.

Tabel over skærmmenuen 40



Indstillingspunkt Forklaring/vælg

Advanced Udfører  avancerede  indstillinger  for  levende  billede.
Exposure:  Justerer  lysstyrken  på  billederne.
Contrast:  Justerer  forskellen  mellem  lyse  og  mørke  områder  på  billeder.
Color  Adjustment:  Justerer  de  rødlige  og  blålige  farver  på  hele  billedet.
Edge  Enhancement:  Justerer  vægtningen  af  billedets  konturer.
Gamma:  Justerer  den  farvning  som  opstår  under  visning  af  billedet.

Reset Nulstiller  indstillingerne  i  menuen  Image  til  standardværdierne.

*  Standardindstilling  på  købstidspunktet

Function-menu
Indstillingspunkt Forklaring/vælg

Output  Resolution Indstiller  udgangsopløsningen,  når  et  computerkabel  forbindes  til  Display  Out-porten.
Auto*:  Indstilles  automatisk  i  henhold  til  opløsningen  på  billedenheden.
XGA  1024x768
WXGA  1280x800
WXGA  1360x768
SXGA  1280x1024
Full  HD  1920x1080

HDMI  Output Indstiller  udgangsopløsningen,  når  et  HDMI-kabel  forbindes  til  HDMI-porten.
Auto*:  Indstilles  automatisk  i  henhold  til  opløsningen  på  billedenheden.
SDTV  (480p)
HDTV  (720p)
HDTV  (1080p)

Mic.  Volume Indstiller  lydstyrken  på  den  interne  mikrofon.
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Indstillingspunkt Forklaring/vælg

HDMI  Link Når  du  forbinder  billedenheder,  som  understøtter  standarden  HDMI  CEC,  til  dokumentkameraet,  kan  betjeningen  af
dokumentkameraet  og  billedenheden  linkes  sammen.
HDMI  Link:  Stilles  på  On*  for  at  aktivere  funktionen  HDMI-link.  Ændringerne  anvendes,  når  du  slukker  for
dokumentkameraet.
Power  On/Off  Link:  Når  denne  stilles  på  On,  tænder  den  tilsluttede  enhed,  når  dokumentkameraet  tændes.  Når  den
tilsluttede  enhed  slukkes,  slukekr  dokumentkameraet  desuden  også.  Standardindstillingen  er  Off.

Sleep  Mode Betjeningsindstillinger  når  dokumentkameraet  er  inaktivt.
On:  Strømmen  slukker  automatisk,  hvis  dokumentkameraet  er  inaktivt  i  et  vist  stykke  tid.
Off*:  Dokumentkameraet  forbliver  tændt,  hvis  dokumentkameraet  er  inaktivt  i  et  bestemt  stykke  tid.

Sleep  Mode  Timer Indstiller  tiden  fra  da  dokumentkameraet  sidst  blev  betjent,  indtil  strømmen  automatisk  slukker,  når  kameraet  står  på
Sleep  Mode.
1  til  6  hour(s)

Background  Color Vælg  baggrund  til  det  projicerede  billede.
Black*

White

Flicker  Reduction Eliminerer  flimmer,  når  du  viser  præsentationer  i  områder  med  andre  elektriske  systemer.
50Hz*

60Hz

Language Ændrer  sprog  for  menuen  på  skærmen.

Reset Nulstiller  indstillingerne  i  menuen  Function  til  standardværdierne.

*  Standardindstilling  på  købstidspunktet

SD Card-menu
Du  kan  kun  foretage  indstillinger,  når  der  er  sat  et  SD-kort  i  dokumentkameraet.

Indstillingspunkt Forklaring/vælg

Single Screen Diasshowet starter.

Split Screen Projicering med opdelt skærm starter.
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Indstillingspunkt Forklaring/vælg

SD Card Info. Viser oplysninger om SD-kortet.
Memory Status: Viser brugen af SD-kortet.
Recordable Images: Viser antallet af billeder, som kan gemmes på SD-kortet.
Total Memory: Viser SD-kortets samlede kapacitet.

Info-menu
Indstillingspunkt Forklaring

Output(HDMI) Viser det indstillede indhold på HDMI Output. s "Function-menu" s.41

Output(RGB) Viser udgangsopløsningen på billedsignalet.

Version Viser dokumentkameraets firmwareversion.

Serial Number Viser dokumentkameraets serienummer.
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Brug af computer-softwaren
Ved  at  bruge  den  medfølgende  software,  kan  du  styre  dokumentkameraet  fra  en  computer.

Med  softwaren  kan  du  også  optage  live-billeder  og  optage  dem  som  film.



Når du  bruger  kameraskærmen i  Easy  Interactive  Tools,  kan du vise  billeder
fra  dokumentkameraet  på  en  computer,  som  er  forbundet  med  et  USB-
kabel.  Du  kan  justere  billedets  størrelse,  lysstyrke,  etc.,  og  gemme  det  som
en  billedfil  eller  en  videofil.

For  yderligere  oplysninger  om  Easy  Interactive  Tools,  bedes  du  venligst  se
afsnittet  Betjeningsvejledning  for  Easy  Interactive  Tools.

a
Når  du  projicerer  et  billede  med  en  projektor,  som  understøtter  den
interaktive  pen  eller  fingerbetjening,  kan  du  betjene  Easy  Interactive
Tools  på  det  projicerede  billede.

Systemkrav
Windows

Operativsystem Windows  Vista* Ultimate  32  bit
Enterprise  32  bit
Business  32  bit
Home  Premium  32  bit
Home  Basic  32  bit

Windows  7 Ultimate  32-/64-bit
Enterprise  32-/64-bit
Professional  32-/64-bit
Home  Premium  32-/64-bit
Home  Basic  32  bit

Windows  8 Windows  8  32-/64-bit
Windows  8  Pro  32-/64-bit
Windows  8  Enterprise  32-/64-bit

Windows  8.1 Windows  8.1  32-/64-bit
Windows  8.1  Pro  32-/64-bit
Windows  8.1  Enterprise  32-/64-
bit

Windows  10 Home  32/64-bit
Pro  32/64-bit
Enterprise  32/64-bit
Education  32/64-bit

CPU Intel  Core  2  Duo  1,2  GHz  eller  hurtigere
Anbefalet:  Intel  Core  i3  eller  hurtigere

Hukommelse 1  GB  eller  mere
Anbefalet:  2  GB  eller  mere

Harddisk
Plads

100  MB  eller  mere

Display Opløsning  ikke  mindre  end  XGA  (1024  x  768)  og  ikke
større  end  WUXGA  (1920  x  1200)
Displayfarve  på  16  bit  farve  eller  mere

*  Servicepakke  2  eller  senere

Mac

OS* OS  X  10.7.x
OS  X  10.8.x
OS  X  10.9.x
OS  X  10.10.x
OS  X  10.11.x
macOS  10.12.x

CPU Intel  Core  2  Duo  1,2  GHz  eller  hurtigere
Anbefalet:  Intel  Core  i5  eller  hurtigere

Hukommelse 1  GB  eller  mere
Anbefalet:  2  GB  eller  mere

Harddisk
Plads

100  MB  eller  mere
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Display Opløsning  ikke  mindre  end  XGA  (1024  x  768)  og  ikke
større  end  WUXGA  (1920  x  1200)
Displayfarve  på  16  bit  farve  eller  mere

*  Der  kræves  QuickTime  7.7  eller  senere.

Installation

a
• Softwaren  skal  installeres  af  en  bruger  med  administratorrettigheder.
• Luk  alle  igangværende  programmer,  inden  du  starter  installationen.

Windows

a Tænd  computeren.

b Sæt  EPSON  Document  Camera  Software  CD-ROM  i  din  computer.

Installationsskærmen  vises  automatisk.

c Vælg  Sådan  tegner  du  på  kameraets  skærm  på
installationsskærmen  for  at  starte  installationen.

Mac

a Tænd  computeren.

b Sæt  EPSON  Document  Camera  Software  CD-ROM  i  din  computer.

Installationsskærmen  vises  automatisk.

c Dobbeltklik  på  ikonet  Install  Navi  i  vinduet  EPSON.

d Vælg  Sådan  tegner  du  på  kameraets  skærm  på
installationsskærmen  for  at  starte  installationen.

Afinstallation
Windows  Vista/Windows  7

a Klik  på  Start,  og  klik  derefter  på  Kontrolpanel.

b Klik  på  Fjern  et  program.

c Vælg  Easy  Interactive  Tools  Ver.X.XX,  og  tryk  derefter  på
Afinstallation.

Windows  8/Windows  8.1

a Vælg  Søg  på  symbollinjen,  og  søg  efter  Easy  Interactive  Tools
Ver.X.XX.

b Højreklik  på  (tryk  og  hold)  Easy  Interactive  Tools  Ver.X.XX,  og
vælg  derefter  Afinstaller  fra  app-linjen.

c Vælg  Easy  Interactive  Tools  Ver.X.XX,  og  vælg  derefter
Afinstaller.

Windows  10

a Højreklik  på  Start.

b Klik  på  Kontrolpanel.

c Klik  på  Fjern  et  program.

d Vælg  Easy  Interactive  Tools  Ver.X.XX,  og  tryk  derefter  på
Afinstallation.

Mac

a Dobbeltklik  på  Programmer  -  Easy  Interactive  Tools  Ver.X.XX.
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b Kør  Easy  Interactive  Tools  Uninstaller  fra  mappen  Tools.

c Følg  instruktionerne  på  skærmen  for  at  fjerne  programmet.
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Du  skal  installere  TWAIN-driveren  til  dokumentkameraet  fra  Epson  (ver.
2.00  eller  senere)  for  at  kunne  bruge  software,  som  understøtter  TWAIN.
(Kun  til  Windows)

Installation

a Tænd  computeren.

b Sæt  EPSON  Document  Camera  Software  CD-ROM  i  din  computer.

c Dobbeltklik  på  Computer  -  TWAIN  Driver  for  Epson  Document
Camera  -  setup.exe.

Installationsskærmen  vises  automatisk.

d Følg  anvisningerne  på  skærmen  for  at  installere  al  softwaren.

Afinstallation
Windows  Vista/Windows  7

a Klik  på  Start  -  Kontrolpanel.

b Klik  på  Fjern  et  program.

c Vælg  TWAIN  Driver  for  Epson  Document  Camera  Ver.X.XX,  og
klik  derefter  på  Afinstaller.

Windows  8/Windows  8.1

a Vælg  Søg  fra  symbollinjen,  og  søg  efter  TWAIN  Driver  for  Epson
Document  Camera  Ver.X.XX.

b Højreklik  (og  hold)  på  TWAIN  Driver  for  Epson  Document
Camera  Ver.X.XX,  og  vælg  derefter  Afinstaller  fra  programlinjen.

c Vælg  TWAIN  Driver  for  Epson  Document  Camera  Ver.X.XX,  og
vælg  derefter  Afinstaller.

Windows  10

a Højreklik  på  Start.

b Klik  på  Kontrolpanel.

c Klik  på  Fjern  et  program.

d Vælg  TWAIN  Driver  for  Epson  Document  Camera  Ver.X.XX,  og
klik  derefter  på  Afinstaller.
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Problemløsning



Funktionsproblemer
Der  vises  ikke  et  billede  på  skærmen

• Når  du  har  trykket  på  [t]  tænd/sluk-knappen,  skal  du  vente  et  øjeblik,
inden  billedet  vises.  Det  tager  ca.  15  sekunder  for  dokumentkameraet  at
udsende  et  billede.

• Sørg  for,  at  alle  nødvendige  kabler  er  ordentligt  tilsluttet,  og  at  der  er
tændt  for  projektoren  og  dokumentkameraet.
s  "Tilslutning  af  dokumentkameraet  direkte  til  en  projektor"  s.18
s  "Forbindelse  til  en  projektor  med  en  computer"  s.20

• Hvis  du  har  tilsluttet  en  bærbar  computer,  bedes  du  venligst  se
følgende.
s  "Problemer  med  tilslutning  af  en  laptop"  s.51

• For  at  projicere  live-billeder  fra  dokumentkameraet,  skal  du  trykke  på
knappen  [Source]  -  [ ]  på  dokumentkameraet  eller  fjernbetjeningen.

• Vælg  den  korrekte  kilde  på  projektoren.  Kilden  henviser  til  den  port  på
projektoren,  hvortil  du  har  tilsluttet  kablet.

• Tryk  på  projektorens  tænd/sluk-knap  for  at  vække  den  fra  standby-
tilstand  eller  slumretilstand.  Kontroller,  at  billedet  ikke  er  deaktiveret
eller  slukket.  Kontroller  også  om  dokumentkameraet  er  i  slumretilstand.

• Hvis  strømindikatoren  på  dokumentkameraet  blinker,  skal  du  forbinde
ledningen  igen.  Hvis  der  ikke  udsendes  billeder,  selv  efter  at  du  har
trykket  på  [t]  tænd/sluk-knappen  igen,  skal  du  holde  op  med  at  bruge
dokumentkameraet,  og  kontakte  din  lokale  forhandler  eller  det  nærmeste
kundeservicecenter,  som  er  angivet  i  denne  vejledning.  s  "Kontaktliste
vedrørende  din  Epson  projektor"  s.52

Problemer med billedkvalitet
Billedet  er  uskarpt  eller  ikke  i  fokus

• Hvis  rummet  er  mørkt  og  kontrasten  på  det  projicerede  billede  er  lav,
virker  dokumentkameraets  automatiske  fokusfunktion  muligvis  ikke
korrekt.  Tryk  på  knapperne  [ ]  [ ]  på  dokumentkameraet  eller
knapperne  [Focus]  [ ]  [ ]  på  fjernbetjeningen,  og  juster  derefter
kontrasten  manuelt.

• Sørg  for,  at  kamerahovedet  er  mindst  10  cm  væk  fra  genstanden,  som
du  viser.

• Hvis  du  bruger  en  projektor  til  visning  af  billedet,  skal  du  kontrollere
dens  fokus.

Billedets  lysstyrke  eller  farver  er  forkert

• Belys  dokumentet  ved  at  trykke  på  [ ]  lampekontakten  på  siden  af
kamerahovedet.

• Tryk  på  knappen  [ ]  eller  [ ]  for  at  øge  eller  reducere  billedets
lysstyrke.

• Indstil  White  Balance  til  Auto  for  automatisk  at  justere  farven.  Hvis
farverne  stadig  ikke  er  korrekt,  skal  du  vælge  den  bedste  indstilling  til
belysningen  i  dine  omgivelser  (Cloudy,  Daylight,  Fluorescent  eller
Incandescent).
s  "Image-menu"  s.40

• Hvis  dokumentkameraet  har  været  brugt  med  et  mikroskop,  skal  du
sætte  indstillingen  for  Microscope  til  Off,  når  du  vender  tilbage  til
visning  af  dokumenter.
s  "Image-menu"  s.40

Andre  billedproblemer

• Hvis  billedet  strækkes  eller  har  sorte  striber,  skal  du  ændre  Output
Resolution  eller  HDMI  Output  i  menuen  Function.
s  "Function-menu"  s.41
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a
For  at  nulstille  alle  billedindstillingerne  til  deres  oprindelige  værdier,
skal  du  vælge  menuen  Reset.
s  "Image-menu"  s.40

Problemer med SD-kort
Nogle  billeder  vises  ikke

Kontroller  filformatet,  når  du  kopierer  billeder  til  SD-kortet  fra  en
computer.

• Billeder  skal  være  DCF-kompatible  JPEG-filer  for  at  kunne  vises,  som
f.eks.  fra  et  digitalkamera.  Undgå  at  redigere  dine  billeder,  da  dette  kan
ændre  deres  format  og  gøre,  at  de  ikke  kan  vises.

• Billeder  skal  navngives  i  henhold  til  formatet  ABCD1234.JPG,  hvor
ABCD  er  en  vilkårlig  kombination  af  store  og  små  bogstaver,  og  1234
er  en  vilkårlig  kombination  af  tal.  (Eksempel:  Pict0001,  Pict0002)

• Billeder  skal  lægges  i  en  mappe  med  navnet  DCIM\123ABCDE,  hvor
123  er  en  vilkårlig  kombination  af  tal,  og  ABCDE  er  en  vilkårlig
kombination  af  store  og  små  bogstaver.  Hvis  denne  mappestruktur  ikke
findes,  skal  du  først  oprette  en  mappe  med  navnet  DCIM  og  derefter
oprette  en  mappe  i  denne  med  det  ønskede  navn.  (Eksempel:
100EPSON)

Billedfiler  har  ikke  det  korrekte  tidsstempel

Dokumentkameraet  har  ikke  et  indbygget  ur.  Når  du  ser  de  optagne
billedfiler  på  computeren,  vises  det  faktiske  tidspunkt  for  deres  oprettelse
derfor  ikke.

Problemer med tilslutning af en laptop
Hvis  billederne  ikke  vises  fra  en  bærbar  pc,  skal  du  konfigurere  den
bærbare  computer  til  at  vise  på  en ekstern  skærm. Hvis  billederne  ikke  vises
fra  en  bærbar  Mac  computer,  skal  du  konfigurere  den  bærbare  computer  til

spejlvisning.  (Se  dokumentation  til  den  bærbare  computer  for  yderligere
oplysninger.)

• Windows
Hold  Fn-tasten  på  bærbare  computer  nede,  og  tryk  på  tasten  mærket
med   eller  CRT/LCD.  (Se  dokumentation  til  den  bærbare  computer
for  yderligere  oplysninger.)  Vent  nogle  sekunder  på  at  der  vises  et
billede.  For  at  vise  både  på  den  bærbare  computers  skærm  og
projektoren,  kan  du  prøve  at  trykke  på  de  samme  taster  igen.  Hvis  det
samme  billede  ikke  vises  på  den  bærbare  computer  og  projektoren,  kan
du  åbne  menupunktet  Skærm  i  Windows,  og  sørg  for  at  den  eksterne
skærm  er  aktiveret,  og  at  udvidet  skrivebord  er  deaktiveret.  (Se  i
manualen  til  computeren  eller  Windows  for  instruktioner.)

• Mac
I  Apple-menuen  skal  du  åbne  Systemindstillinger  og  vælge  Skærme.
Klik  på  fanen  Arrangement  og  marker  afkrydsningsfeltet  for  Dublering
af  skærmbillede.
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Se  venligst  følgende  kontaktliste,  hvis  der  opstår  problemer  under  brug  af
dokumentkameraet  uden  for  Japan.

Du  kan  finde  se  seneste  kontaktoplysninger  til  hver  kontaktperson  på
dennes  hjemmeside.  Hvis  du  bor  i  et  land,  som  ikke  er  nævnt,  bedes  du
venligst  se  www.epson.com.

EUROPE
ALBANIA
ITD Sh.p.k.
http://www.itd-al.com

AUSTRIA
Epson Deutschland GmbH
http://www.epson.at

BELGIUM
Epson Europe B.V.
Branch office Belgium
http://www.epson.be

BOSNIA AND HERZEGOVINA
NET d.o.o. Computer Engineering
http://www.net.com.ba

BULGARIA
Epson Service Center, Bulgaria
http://www.kolbis.com

CROATIA
MR servis d.o.o.

http://www.mrservis.hr

CYPRUS
Mechatronic Ltd.
http://www.mechatronic.com.cy

CZECH REPUBLIC
Epson Europe B.V.
Branch Office Czech Republic
http://www.epson.cz

DENMARK
Epson Danmark
http://www.epson.dk

ESTONIA
Epson Service Center, Estonia
http://www.epson.ee

FINLAND
Epson Finland
http://www.epson.fi

FRANCE and DOM-TOM TERRITORIES
Epson France S.A.
http://www.epson.fr

GERMANY
Epson Deutschland GmbH
http://www.epson.de

Kontaktliste vedrørende din Epson projektor 52



GREECE
Oktabit S.A.
http://www.oktabit.gr

HUNGARY
Epson Europe B.V.
Branch Office Hungary
http://www.epson.hu

IRELAND
Epson (UK) Ltd.
http://www.epson.ie

ISRAEL
Epson Israel
http://www.epson.co.il

ITALY
Epson Italia s.p.a.
http://www.epson.it

KAZAKHSTAN
Epson Kazakhstan Rep. Office
http://www.epson.kz

LATVIA
Epson Service Center, Latvia
http://www.epson.lv

LITHUANIA
Epson Service Center Lithuania
http://www.epson.lt

LUXEMBURG
Epson Europe B.V. Branch office Belgium
http://www.epson.be

MACEDONIA
Digit Computer Engineering
http://www.digit.com.mk

NETHERLANDS
Epson Europe B.V. Benelux sales office
http://www.epson.nl

NORWAY
Epson Norway
http://www.epson.no

POLAND
Epson EUROPE B.V. Branch Office Poland
http://www.epson.pl

PORTUGAL
Epson Ibérica S.A.U. Branch Office Portugal
http://www.epson.pt

ROMANIA
Epson Europe B.V. Branch Office Romania
http://www.epson.ro

RUSSIA
Epson CIS
http://www.epson.ru
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UKRAINE
Epson Kiev Rep Office
http://www.epson.ua

SERBIA
AVG d.o.o. Beograd
http://www.a-v-g.rs

SLOVAKIA
Epson EUROPE B.V. Branch Office Czech Republic
http://www.epson.sk

SLOVENIA
Birotehna d.o.o
http://www.birotehna.si

SPAIN
Epson Ibérica, S.A.U.
http://www.epson.es

SWEDEN
Epson Sweden
http://www.epson.se

SWITZERLAND
Epson Deutschland GmbH Branch office Switzerland
http://www.epson.ch

TURKEY
Tecpro Bilgi Teknolojileri Tic. ve San. Ltd. Sti.
http://www.tecpro.com.tr

UK
Epson (UK) Ltd.
http://www.epson.co.uk

Indication  of  the  manufacturer  and  the  importer  in  accordance  with
requirements  of  EU  directive

Manufacturer: SEIKO EPSON CORPORATION
Address: 3-5, Owa 3-chome, Suwa-shi, Nagano-ken 392-8502 Japan
Telephone: 81-266-52-3131
http://www.epson.com/

Importer: EPSON EUROPE B.V.
Address: Atlas Arena, Asia Building, Hoogoorddreef 5,1101 BA Amsterdam Zuidoost
The Netherlands
Telephone: 31-20-314-5000
http://www.epson.com/europe.html

AFRICA
http://www.epson.co.za eller http://www.epson.fr

SOUTH AFRICA
Epson South Africa
http://www.epson.co.za

MIDDLE EAST
Epson (Middle East)
http://www.epson.ae
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NORTH, CENTRAL AMERICA & CARIBBEAN 
ISLANDS

CANADA
Epson Canada, Ltd.
http://www.epson.ca

COSTA RICA
Epson Costa Rica, S.A.
http://www.epson.co.cr

MEXICO
Epson Mexico, S.A. de C.V.
http://www.epson.com.mx

ECUADOR
Epson Ecuador
http://www.epson.com.ec

U.S.A.
Epson America, Inc.
http://www.epson.com

SOUTH AMERICA
ARGENTINA
Epson Argentina S.R.L.

http://www.epson.com.ar

BRAZIL
Epson do Brasil
http://www.epson.com.br

CHILE
Epson Chile S.A.
http://www.epson.cl

COLOMBIA
Epson Colombia Ltd.
http://www.epson.com.co

PERU
Epson Peru S.A.
http://www.epson.com.pe

VENEZUELA
Epson Venezuela S.A.
http://www.epson.com.ve

ASIA AND OCEANIA
AUSTRALIA
Epson Australia Pty. Ltd.
http://www.epson.com.au

CHINA
Epson (CHINA) CO., Ltd.
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http://www.epson.com.cn

HONG KONG
Epson Hong Kong Ltd.
http://www.epson.com.hk

INDIA
Epson India Pvt., Ltd.
http://www.epson.co.in

INDONESIA
PT. Epson Indonesia
http://www.epson.co.id

JAPAN
SEIKO EPSON CORPORATION
TOYOSHINA OFFICE
http://www.epson.jp

KOREA
Epson Korea Co., Ltd.
http://www.epson.co.kr

MALAYSIA
Epson Malaysia Sdn. Bhd.
http://www.epson.com.my

NEW ZEALAND
Epson New Zealand
http://www.epson.co.nz

PHILIPPINES
Epson Philippines Co.
http://www.epson.com.ph

SINGAPORE
Epson Singapore Pte. Ltd.
http://www.epson.com.sg

TAIWAN
Epson Taiwan
Technology & Trading Ltd.
http://www.epson.com.tw

THAILAND
Epson (Thailand) Co., Ltd.
http://www.epson.co.th
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Generelle specifikationer

Produktnavn ELPDC21

Mål Åben (B ^ D ^ H): 270 ^ 328 ^ 502 mm
Foldet (B ^ D ^ H): 375 ^ 122 ^ 120 mm

Sensortype 1/2,7 tommer CMOS-sensor

Linse F=3,4-5

Effektive pixel 2 megapixel (1920 ^ 1080)

Billedområde 1080p: 29,7 ^ 52,6 cm

Fokusjustering Automatisk/manuel

Zoomjustering 12x optisk zoom (ved uendelig)
10x digital zoom

Rammehastighed Op til 30 bps

Indbygget mikrofon 1 (monolydinput)

Strømforsyning Lysnetadapter 100 - 240 V AC ±10 %, 50/60 Hz

Hovedenhed 12 V DC

Strømforbrug Drift: 13 W
Standby: 0,2 W

Driftstemperatur +5 til +35 ºC, ingen kondensering

Opbevaringstemperatur -10 til +60 ºC, ingen kondensering

Driftsfugtighed 20 til 80 % RH, ingen kondensering

Opbevaringsfugtighed 10 til 90 % RH, ingen kondensering

Vægt Ca. 3,0 kg
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Inputport Computer  In-port 1 Mini  D-Sub15-pin  (hun)

Udgangsport Display  Out-port 1 Mini  D-Sub15-pin  (hun)
Udgang:  SXGA  (1280  x  1024)/XGA  (1024  x  768)/WXGA  (1280  x  800)/HD  (1360  x  768)/1080p

(1920  x  1080)

HDMI-port*1 1 HDMI
Udgang:  SDTV(480p)/HDTV(720p,  1080p)

Stikforbindelsespor
t

USB-B-port*2 1 USB-stikforbindelse  (TypeB)
Udgang:  VGA/SVGA/XGA/SXGA/WXGA/720p/1080p

SD-kortplads 1 Kompatibel  med  SD/SDHC-kort

*1  HDMI  CEC  er  understøttet,  men  betjeningen  af  alle  kompatible  enheder  er  ikke  garanteret.

*2  USB  2.0  er  understøttet,  men  betjeningen  af  alle  USB-kompatible  enheder  er  ikke  garanteret.
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Nedenfor  forklares  symbolerne,  når  de  vises  på  produktet.

No. Symbol Anerkendte
standarder

Betydning

A IEC60417
No.5007

"Tænd" (strøm)
Indikerer, at der er strøm på apparatet.

B IEC60417
No.5008

"SLUKKET" (strøm)
Indikerer, at der ikke er strøm på
apparatet.

C IEC60417
No.5009

Standby
Identificerer den kontakt eller
omskifterposition, der bruges til at tænde
for dele af udstyret, for at sætte det i
standby-tilstand.

D ISO7000
No.0434B
IEC3864-B3.1

Forsigtig
Viser generelle farer ved brug af
produktet.

E IEC60417
No.5041

Advarsel, varm overflade
Indikerer, at det markerede område kan
være varmt og kun bør berøres med
forsigtighed.

F IEC60417
No.6042
ISO3864-B3.6

Advarsel, risiko for elektrisk stød
Identificerer udstyr, der indebærer risiko
for elektrisk stød.

G IEC60417
No.5957

Kun til indendørs brug
Identificerer elektrisk udstyr, der primært
er beregnet til indendørs brug.

H IEC60417
No.5926

Polariteten for jævnstrøms-
strømforsyningen
Identificerer de positive og negative ender
(polariteten) af et udstyr, jævnstrøms-
strømforsyningen kan være tilsluttet.

No. Symbol Anerkendte
standarder

Betydning

I IEC60417
No.5001B

Batteri, generel
På batteridrevet udstyr. Identificerer en
del, som f.eks. dækslet til batterirummet
eller tilslutningsterminalerne.

J IEC60417
No.5002

Anbringelsen af batteriet
Identificerer selve batteriholderen og
identificerer, hvordan batteriet skal vende
i batteriholderen.

K IEC60417
No.5019

Jordforbindelse
Identificerer en strømforbindelse, der skal
tilsluttes en ekstern jordledning for at
beskytte mod elektrisk stød i tilfælde af en
fejl, eller terminalen med
jordforbindelsen.

L IEC60417
No.5017

Jordforbindelse
Indikerer et stik til jordforbindelse, når
No.11 ikke udtrykkeligt er nødvendigt.

M IEC60417
No.5032

Vekselstrøm
Indikerer på typeskiltet, at udstyret kun
kan bruges med vekselstrøm. Identificerer
relevante terminaler.

N IEC60417
No.5031

Jævnstrøm
Indikerer på typeskiltet, at udstyret kun
kan bruges med jævnstrøm. Identificerer
relevante terminaler.

O IEC60417
No.5172

Klasse II-udstyr
Identificerer udstyr, der opfylder
sikkerhedskravene for Klasse II-udstyr iht.
IEC 61140.

P ISO 3864 Generelt forbud
Identificerer forbudte handlinger.
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No. Symbol Anerkendte
standarder

Betydning

Q ISO 3864 Forbud mod berøring
Indikerer, at der kan opstå personskader
ved berøring af bestemte dele af udstyret.

R --- Kig aldrig ind i objektivet, mens
projektoren er tændt.

S --- Indikerer, at der ikke må anbringes noget
ovenpå udstyret.

T ISO3864
IEC60825-1

Forsigtig, laserstråling
Indikerer, at udstyret afgiver laserstråling.

U ISO 3864 Forbud mod adskillelse
Indikerer en risiko for skader, som f.eks.
elektrisk stød, hvis udstyret skilles ad.

V --- Indikerer, at du ikke må se ind i objektivet,
når LED-lampen er tændt.
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Alle rettigheder forbeholdes. Ingen del af denne publikation må gengives, gemmes på
søgemaskiner eller overføres på nogen måde eller i nogen form – det være sig
elektronisk, mekanisk, ved fotokopiering, optagelse eller på anden vis – uden
forudgående, skriftlig tilladelse fra Seiko Epson Corporation. Der påtages intet
patentansvar, hvad angår brugen af de heri indeholdte oplysninger. Ligeledes påtages
der intet ansvar, hvad angår skader, der måtte opstå ved brugen af de heri indeholdte
oplysninger.

Hverken Seiko Epson Corporation eller deres datterselskaber er ansvarlige over for
køber af dette produkt eller tredjepart for skader, tab, omkostninger eller udgifter, som
køber eller tredjepart har pådraget sig som følge af: uheld, fejlagtig brug eller misbrug af
dette produkt eller uautoriserede modifikationer, reparationer eller ændringer af
produktet eller (undtagen i USA) manglende overholdelse Seiko Epson Corporations
betjenings- og vedligeholdelsesanvisninger.

SEIKO EPSON CORPORATION påtager sig intet ansvar for skader eller problemer,
der måtte opstå som følge af brug af ekstraudstyr eller forbrugsmaterialer ud over dem,
der er betegnet som originale Epson-produkter eller Epson-produkter godkendt af
Seiko Epson Corporation.

Indholdet i denne brugerhåndbog kan ændres eller opdateres uden varsel.

Illustrationer i denne håndbog og den faktiske projektor kan afvige.

Ansvarlig brug af ophavsretligt beskyttet 
materiale

Epson  opfordrer  alle  brugere  til  at  udvise  ansvar  og  respekt  for  lovene  om
ophavsret  ved  brug  af  Epson-produkter.  Selvom  nogle  lande  tillader
begrænset  kopiering  eller  genbrug  af  ophavsretligt  beskyttet  materiale  under
visse  omstændigheder,  er  disse  forhold  ikke  så  omfattende,  som nogen tror.
Kontakt  din  advokat,  hvis  du  har  spørgsmål  vedrørende  loven  om
ophavsret.

Varemærker
Mac,  OS  X  og  macOS  er  registrerede  varemærker  tilhørende  Apple  Inc.

Microsoft,  Windows,  Windows  Vista  og  Windows-logoet  er  varemærker
eller  registrerede  varemærker  tilhørende  Microsoft  Corporation  i  USA  og/
eller  andre  lande.

 SDHC  Logo  is  a  trademark  of  SD-3C,  LLC.

HDMI  og  High-Definition  Multimedia  Interface  er  varemærker  eller
registrerede  varemærker  tilhørende  HDMI  Licensing  LLC.  

Andre  produktnavne,  der  nævnes  heri,  anvendes  udelukkende  til
identifikationsformål  og  kan  være  varemærker  tilhørende  deres  respektive
ejere.  Epson  fralægger  sig  enhver  rettighed  til  disse  mærker.

Disse  oplysninger  kan  ændres  uden  varsel.

©  SEIKO  EPSON  CORPORATION  2017.  All  rights  reserved.
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